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汉语 “起来”中动结构判定标准
———基于语料库的英汉对比研究

何　玲
（上海理工大学 外语学院，上海２０００９３）

摘要：尝试基于语料库、用英汉对比的方法，提出一个操作性较强的中动结构判定标准，即 “附

加语语义指向”标准，从大量 “起来”句的语料中遴选出合格的中动句，从而为建立小型汉语

中动结构语料库和英汉中动结构对比研究做进一步的分析做好准备。该标准不仅操作性更强，而

且从三类修饰语的修饰区间关系来看，原型中动结构和次原型中动结构还呈现出了一定的规律

性，同时将学界目前争议较大的 “听／看／想／说起来”界定为次原型中动结构，并提供了理据。
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　　除个别学者认为汉语没有中动结构［１］或者认为

“ＮＰ（ＮｏｕｎＰｈｒａｓｅ）＋（状）Ｖ（Ｖｅｒｂ）＋起来 ＋ＡＰ
（ＡｄｊｅｃｔｉｖｅＰｈｒａｓｅ）”只是汉语一般的话题句［２］之外，

部分 “起来”结构是大多数学者至今所公认的中动

结构［３－１４］。目前学界存在四种不同的中动结构判断

标准：情态说 （即可能性解读）［１５］、类属性说［７，１５］、

隐含施事论元说［１５－１６］和认知诊断标准［１３］，这些标

准在界定和解释中动结构时都具有一定的合理性，

本文也会采信部分判断标准来进行最初的遴选，但

其依然有不少局限性［１３］。如本文的实际语料就无法
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用类属性说中的类属性解读 （ｇｅｎｅｒｉｃｒｅａｄｉｎｇ）来完
全解释。由于实际语料的类属性对中动结构不同成

分的要求严格程度不一致，某些限制甚至可以违反

（如受事主语的类属性就可以违反），这就给我们在

众多的 “起来”语料中准确迅速地鉴别出合格的中

动结构带来了一定的困难，所以类属性说的可操作

性不强。而隐含施事论元说不能将原本为中动的

“这些文章读起来很能引人入胜”、“这硬糖吃起来

把你的面颊撑得凸出来”等纳入中动结构。何文

忠［１３］的中动结构的认知诊断标准为：一是被动参与

者充当主语而谓语动词为主动态形式；二是被动参

与者在事件发生过程发挥积极作用，事件似乎是由

该被动参与者引发。本文认为这一诊断标准过于抽

象，尤其是第二个标准，在面对实际语料中并不具

有操作性。

由于汉语中动结构研究起步较晚，至今未见有

关大量汉语中动结构附加语的分析，从语料库角度

去分析汉语中动结构更是少之又少。另外，虽然汉

语中 （一部分的）“起来”结构是最没有争议的中

动结构，但直到目前学界还未对汉语中动结构的界

定达成一致，这也给对汉语附加语的分析带来了一

定难度。何文忠［１３］还认为一部分的ＮＰ＋能／可以＋
Ｖ也是中动结构，但其没有附加语，所以本文仅针
对 “起来”中动结构的附加语的语义指向进行分

析。本文的主要目的就是提出一个操作性较强的中

动结构判定标准，以便从大量的 “起来”句语料中

遴选出合格的中动句，从而为建立小型中动结构语

料库做进一步的分析。在此提出的这个标准就是附

加语语义指向标准①。

一、附加语语义指向标准

关于中动结构的语义指向问题，Ｊｉ［７］认为 “起

来”后的附加语不指向施事。何文忠、王克非［１７］通

过语料库考察了英语中动结构附加语，也认为中动

结构排斥语义指向为施事的副词。曹宏［８］则认为汉

语中动结构应包含形容词性成分 （记做 ＡＰ）语义
指向施事的 “起来”结构，如 “‘奔驰’车开起来

舒服”。曹文整理并拓展了Ｊｉ［７］１３－１４和ｖａｎＯｏｓｔｅｎ［１９］

的观点，明确指出 “中动结构是陈述主语的属性的，

所以其后补成分在意义上必须说明该主语的某种特

定的性质”，所以曹宏［８，１１］随即提出，中动结构的句

式义是：在Ｖ＋ＮＰ的时候，ＮＰ通常ＶＰ。曹宏在描
述这一类附加语语义指向施事的句子时经常加入类

似 “使人感到”的成分。如在 “食物中夹杂着砂

子，嚼起来牙齿不舒服”中，她认为 “‘夹杂着砂

子’的 ‘食物’有这样一种属性：在 ‘嚼’它的时

候，它呈现出 （使人感到） ‘牙齿不舒服’这样一

种状态”［１１］。

中动结构用来描述ＮＰ的属性，那 “牙齿不舒

服”算不算 “夹杂着砂子的食物”的一种属性？本

文的附加语其实是用来修饰 “Ｖ起来”的。语言中
的修饰语主要有三种修饰情况或对象：一是表现事

物的内在或本质属性，如 “食物很营养”，这里的

“营养”是食物呈现出来的不以人的主观意志为转

移的内在或本质属性；二是表现人对事物施为后事

物表现出来的属性，所以用 “Ｖ起来”结构，如
“食物吃起来美味”，并且这大多可以是以人的主观

意志为转移的；三是表现人对事物施为后人 （施为

者）的主观感受，但凡有施为，都可以用 “Ｖ起
来”结构，如 “食物吃起来很惬意”，并且由于

“惬意”是表现主观感受的，所以如果说 “食物很

惬意”反倒不合法。所以，讨论附加语语义指向施

事是否可以算中动结构，其实就是回答 “牙齿不舒

服”算不算 “食物”的一种属性的问题。从修饰语

的修饰范围来看， “牙齿不舒服”应该是属于第三

种修饰范围，即表现人 （牙齿是人的一部分）对食

物施为后人 （施为者）的主观感受。一般问属性是

会用 “怎么样”来发问。如果有人问 “夹杂着砂子

的食物怎么样”？很少会有人回答 “牙齿不舒服”，

只会回答 “糟透了”等修饰事物本身属性的修饰

语。但是如果用 “起来”结构，如问 “夹杂着砂子

的食物吃起来怎么样”，那么则是有可能得到类似

“牙齿不舒服”的回答的。所以严格意义上的中动

结构的附加语语义指向应该是指向非施事 （含受事、

处所、工具等）的，排斥语义指向为施事的句子。

而 “牙齿不舒服”应该不表现 “夹杂着砂子的食

物”的属性，所以 “食物吃起来牙齿不舒服”不属

于中动结构。

将汉语复杂的附加语分为：ＡＰ、小句和感事结

３３２

① 文中所有例句，除个别为了分析需要而创造的句子，其余

均来自北京大学中国语言学研究中心 （ＣＣＬ）的语料库。何文忠、
王克非［１７］用语料库的方法分析了ｓｅｌｌ，ｒｅａｄ，ｄｒｉｖｅ这三个动词组成
的中动结构。为了便于英汉对比，我们对应的搜索了 “卖起来”、

“读起来”和 “开起来”。结合汉语的特点，根据 《现代汉语常用词

表 （草案）》［１８］，选出了频率较高的其他几个动词一起考察，这些

动词分别是： “用 （频率排序为５０）”， “吃 （频率排序为１８４）”，
“写 （频率排序为２０３）”。在ＣＣＬ上共搜索到 “用／吃／写／卖／读／开
起来”分别为４４８、３１６、１３０、９、５００、７３条。
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构，然后通过对从语料库搜集而来的千余句 “起

来”句的附加语及其语义指向进行观察和判断。在

分析过程中，鉴于汉语 “起来”中动结构的附加语

相对于英语较复杂，做一定程度上的英汉对比。简

单说来，“附加语语义指向”判定标准是：在满足

“ＮＰ（非施事） ＋Ｖ起来＋附加语”的形式要求下，
附加语语义指向施事或施事相关不是中动结构，附

加语指向受事、工具、处所等或相关的为典型的中

动结构，附加语既可以施事又可以指向非施事及相

关的为次原型中动结构。

二、生文本的筛选和判定

本文的筛选标准：首先剔除那些表示趋向、结

果或起始 （ｉｎｃｈｏａｔｉｖｅ）的 “起来”的句子，这些句

子大多没有附加语，如 “把那些表现好的同志用起

来”。其次剔除一般主动句和主题句。一般主动句即

“ＮＰ（施事） ＋Ｖ起来＋附加语”的结构，如 “当

事人写起来
獉獉獉

难免有感情色彩……”。主题句即 “ＮＰ
（非施事） ＋ＮＰ（施事） ＋Ｖ起来＋附加语”的结
构。这里的 ＮＰ（非施事）是句子的话题，不是句
子的主语，真正的主语是ＮＰ（施事），不同于殷树
林［２］的所有的 “Ｖ起来＋修饰语”都是话题句，只
有 “这些古代名作现在的人读起来

獉獉獉
感到难懂”和例

４类句子才是话题句。最后为了更好的英汉对比，
排除了 “会谈／机场／拍卖会／公开起来”等和
“ｄｒｉｖｅ”义不对等的句子。将语料库中剩下来的 “Ｖ
起来＋附加语”的句子进一步分为 “Ｖ起来＋ＡＰ”、
“Ｖ起来＋小句”和 “Ｖ起来＋感事结构”。

　　 （一）“Ｖ起来＋ＡＰ”

筛选后的 “Ｖ起来＋ＡＰ”进一步分为三小类。
例１　ａ．这钱很脏，但用起来

獉獉獉
却惬意。

　　ｂ．但这第一口螃蟹吃起来
獉獉獉

并不那么顺利。

　　ｃ．……仿佛只有使用小说这一创作形式，写起
獉獉

来
獉
才过瘾！

　　ｄ．……韩非的 《五蠹》、《显学》之类……读
獉

起来
獉獉
很不愉快。

　　例２　ａ．桂氏书材料……用起来
獉獉獉

很可靠。

　　ｂ．这东西吃起来
獉獉獉

怪香的。

　　ｃ．这 《土林组曲》写起来
獉獉獉

可抽象。

　　ｄ．例子……阅读起来
獉獉獉獉

就要直观多了。

　　ｅ．那种开起来
獉獉獉

噼啪作响的老爷车。

　　ｆ．这些文章……读起来
獉獉獉

很能引人入胜。

　　例３　ａ．他的记法用起来
獉獉獉

并不方便。

　　ｂ．新潮湘菜……吃起来
獉獉獉

都够刺激。

　　ｃ．…… （小说）如果太忠实于生活的真实写
獉

起来
獉獉
就很麻烦。

　　ｄ．……作为诗词，读起来
獉獉獉

琅琅上口。

通过语感，常常可以直接判断出中动结构附加

语的语义指向。在具体的例句中，还可在 “起来”

和ＡＰ中间插入可能的语义指向 （如施事或非施

事），如果句子合法，则说明ＡＰ语义指向可以为插
入成分 （括号为插入部分）。

例４　ａ．这钱用起来 （用钱的人／钱）惬意。
　　ｂ．螃蟹吃起来 （吃螃蟹的人／螃蟹）并不那
么顺利。

　　ｃ．使用小说这一创作形式写起来 （写小说的人

／这一创作形式）才过瘾。
　　ｄ．《五蠹》、《显学》之类读起来 （读书的人／
 《五蠹》、《显学》）很不愉快。

　　例５　ａ．桂氏书用起来 （用书的人／桂氏书）
很可靠。

　　ｂ．这东西吃起来 （吃东西的人／这东西）怪
香的。

　　ｃ．这 《土林组曲》写起来 （写的人／《土林
组曲》）可抽象。

　　ｄ．例子阅读起来 （读的人／例子）直观。
　　ｅ．老爷车开起来 （开车的人／老爷车）噼啪
作响。

　　例６　ａ．他的记法用起来 （他自己／记法）并不
方便。

　　ｂ．新潮湘菜吃起来 （吃菜的人／新潮湘菜）够
刺激。

　　ｃ．（小说）写起来 （小说／我自己）很麻烦。
　　ｄ．诗词读起来 （读的人／诗词）琅琅上口。
　　可以看到，例４类例句中ＡＰ的语义都是指向施
事的，例５类例句中ＡＰ的语义都是指向非施事的，
而例６类例句比较特殊，既可以指向施事又可以指向
非施事。修饰语 （含形容词）起修饰作用时，要么表

现事物的内在固有属性，要么表现施为动作在事物身

上起作用后表现出来的属性，要么表现施为者即施事

发出施为动作后的主观感受。但这三类修饰作用有时

候并不十分容易区分，所以就有了例６类例句。在搜
集的千余条语料中，例８类例句的附加语以 “方便”、
“麻烦”等表示难易的居多，曹宏［８］认为这是 “移情

（ｅｍｐａｔｈｙ）”所致，可以推测也许是由于这一类附加
语的频率较高，是原本修饰事物的附加语修饰施事时
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也变得可以接受，这是汉语中比较特殊的 “双向修

饰”形容词。根据 “附加语语义指向”判定标准，

ＡＰ语义指向施事的例４不是中动句，例５是原型中
动句而例６是次原型中动句。

英语中动句也有类似的情况 （例句引自文献

［１３］）。
例７　ａ．Ｔｈｅｂｌａｃｋｂｏａｒｄｗｒｉｔｅｓｓｍｏｏｔｈｌｙ．

　　ｂ．Ｔｈｅｐａｐｅｒｔｒａｎｓｌａｔｅｓｅａｓｉｌｙ．
　　Ｓｕｎｇ（１９９４）认为例７是第四种 “起来”义，

相当于英语的 “ｗｈｅｎ／ｗｈｅｎｅｖｅｒ”．
　　例８　ａ．（Ｔｈｅｂｌａｃｋｂｏａｒｄｉｓ／Ｉａｍｓｍｏｏｔｈ）ｗｈｅｎ／
ｗｈｅｎｅｖｅｒｉｔｉｓｗｒｉｔｔｅｎｏｎ．
　　ｂ．（Ｔｈｅｐａｐｅｒｉｓｅａｓｙ／Ｉａｍｅａｓｙ）ｗｈｅｎ／ｗｈｅｎｅｖｅｒ
ｉｔｉｓｔｒａｎｓｌａｔｅｄ．

根据判定标准，例７中 ａ属于原型中动结构，
例７中ｂ属于次原型中动结构。

　　 （二）“Ｖ起来＋小句”

汉语的附加语和英语一样，类别呈多样性，副

词只是其中的一类，所以汉语和英语都有例９这样
的句子，将其归为小句类句子。但和英语不同的

是，汉语有大量不同于例９的 “Ｖ起来”后接小
句的句子，如 （例１０至例１３）：

例９　ａ．Ｔｈｉｓ５６７ｐａｇｅｒｅｐｏｒｔｏｆｔｈｅｃｏｕｎｔｄｏｗｎ
ｔｏｔｈｅｄａｙｏｆｄｉｓａｓｔｅｒｒｅａｄｓｌｉｋｅａｔｈｒｉｌｌｅｒ．（ＴｈｅＴｉｍｅｓ
２００４／０７／１４，转引自文献［１７］）．
　　ｂ．…ＢｌａｃｋＦｏｕｎｔａｉｎｓｒｅａｄｓａｓｔｈｏｕｇｈｉｔｍｉｇｈｔ
ｈａｖｅｂｅｅｎｗｒｉｔｔｅｎｉｎａＵ．Ｓ．ｐｕｂｌｉｃｌｉｂｒａｒｙ．（ＴＩＭＥ
１９４７／０３／２４，转引自文献［１７］）。
　　ｃ．……斯宾塞、穆勒等人的现代英文……读

獉
起来
獉獉

就像 《墨子》、《荀子》一样。

　　ｄ．……写起来
獉獉獉

像一个杜撰的讽刺小品。

　　例１０　ａ．读的是几篇赋……读起来
獉獉獉

实在力不

从心。

ｂ．（月饼）若是掺入了淀粉，吃起来
獉獉獉

口感滑软。

　　ｃ．（夹肉面包）吃起来
獉獉獉

办公桌上满是面包屑。

　　ｄ．这花生羹吃起来
獉獉獉

，牙齿不费劲儿。

　　ｅ．雌蝉吃起来
獉獉獉

满嘴都是油脂。

例１１　ａ．过去许多老办法……有的用起来
獉獉獉

效

果也比较小了。

　　ｂ．食店的点心吃起来
獉獉獉

馅和糖及果实浑然融

合，在舌头上分不出各自的味来。

　　ｃ．“我记得，你曾经批评邵卓生是木字上面扛
张嘴，写起来

獉獉獉
就是个 ‘呆’字！”

　　ｄ．一块最小的地……卖起来
獉獉獉

都会值三千到一

万五千块钱。

　　ｅ．在学校里写的文章……现在读起来
獉獉獉

政治观

点还是那样敏锐、鲜明。

　　ｆ．汽车集中到了一起，一开起来
獉獉獉

首尾相接如

同火车。

　　ｇ．这些精彩的论述今天读起来
獉獉獉

仍给人以深深

的启迪。

　　例１２　文章越长，读起来
獉獉獉

所需的时间也越来

越多。

　　例１３　ａ．有的 （文章）让人读起来
獉獉獉

兴味盎然。

　　ｂ．你读过 “最后十三天纪事”吗？读起来
獉獉獉

让

人不太舒服，更别提要亲身经历了。

　　ｃ．（某首诗）读起来
獉獉獉

却令人忍俊不禁。

　　ｄ．那些食物都是阔别已久，读起来
獉獉獉

也会使人

馋涎欲滴。

根据对小句语义指向的语感，例９中小句都是
指向受事的，所以它们是典型的中动结构。例１０
中ａ“力不从心”的主语是施事，例１０中 ｂ～ｅ“起
来”后小句的主语分别是 “口感”、 “办公桌”、

“牙齿”和 “嘴”，这些都是与施事相关的，同样

不是中动句。相反，例１１中 “起来”后小句的主

语分别是非施事主语本身和与非施事主语相关的

“效果”、 “馅和糖及果实”、 “政治观点”以及

“首尾”，这些都是中动句。例１２中 “起来”后小

句的主语既可以是施事又可以是非施事，这样的句

子在语料中并不多见，只发现了一例，将其视为次

原型中动结构。至于例 １３，虽然附加语是小句，
但 “使人”、“让人”、“令人”都可在不影响原义

的基础上去掉，从而发现例１３类都不是中动句。

　　 （三）“Ｖ起来＋感事结构”

例 ３类是含有 “Ｖ起来 （让人／使人／令人）
感／发觉＋附加语”或 “Ｖ起来有一种 ＋附加语 ＋
的感觉”等结构的句子，称其为 “感事结构”。相

对于英语中动结构，这是汉语中所特有的。如例

１４至例１５所示。
例１４　所以一个 “鉴”字用起来

獉獉獉
，我觉得需

要慎重一点。

　　ｂ．前些日子为写一篇纪念性的文章，往返三
千里，访问了几十个人，这样写起来

獉獉獉
才感到有事可

叙，有话可说。

　　ｃ．传中的抒情文字……读起来
獉獉獉

使人特别感到

愉悦。
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　　ｄ．描写残酷的斗争场面时，运用了鼓舞意志
的手法，使人读起来

獉獉獉
感到增添了力量。

　　ｅ．我知道怎样让自己的车开起来
獉獉獉

感觉就像开

其他车一样。

例１５　……看起来像是今日时兴的酸奶，吃
獉

起来
獉獉

才发觉与酸奶风味大为不同。

　　ｂ．它的语言生动……今天读起来
獉獉獉

还同样感到

“新鲜”。

　　ｃ．……原来这篇文章是想主要谈这个意思，
可是写起来

獉獉獉
觉得易流于泛论。

　　一般来说，即便是原型中动结构，在 “Ｖ起
来”和附加语之间也可以插入 “Ｖ起来 （让人／使
人／令人）感／发觉 ＋附加语”等表示主观感受的
插入语，或是 “Ｖ起来有 （给人以）一种 ＋附加
语＋的感觉”之类的这样的结构，如 “这支笔写

起来流畅”，可以说 “这支笔写起来感觉很流畅”

或者 “这支笔写起来使人有一种流畅的感觉”。这

时候不能仅仅因为有主观感事结构而断定其语义指

向施事，因为 “流畅”是施事对 “这支笔”某种

属性的感受，与施事内在心情等的感受还是应有所

区分。所以同样，本文认为判断感事结构的语义指

向，关键还是看感事结构当中的修饰成分。随后发

现，例１４中 “起来”附加语的关键部分，即例１４
中ａ的 “需要谨慎一点”、例１４中 ｄ的 “增添了

力量”、例１４中 ｅ的 “像开其他车一样”和例１４
中ｂ“有事可叙”为小句，例 １４中 ｃ的形容词
“愉悦”为ＡＰ，所有例１４中例句的语义指向均为
施事，所以不是中动结构。而例１５中 “发觉与酸
奶风味大为不同”、“感到新鲜”和 “觉得易流于

泛论”，其形容词的语义指向均为受事主语，属于

“人对事物施为后事物表现出来的属性的”修饰

语，算是次原型中动结构。

三、中动结构附加语的语义指向区间

之前提到过，附加语有三种修饰情况，将其修饰

区间定为Ａ／Ｂ／Ｃ，它们分别表示 “表现事物的内在或
本质属性的修饰区间”、“表现人对事物施为后事物表

现出来的属性的修饰区间”和 “表现人对事物施为

后人 （施为者）的主观感受的修饰区间”。由于语

言是人的语言，尤其是中动结构，它往往用来表达

人对事物的评价意义［２０］，并且它作为次要影响结构

（ＳｅｃｏｎｄａｒｙＡｆｆｅｃｔｅｄｎｅｓｓＣｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎｓ）［２１］，常常用
来表达或好或坏甚至是不好不坏的影响，所以这三

个修饰区间往往会有交集而不是泾渭分明的。根据

对语料的分析，发现这种交集呈现出从Ａ～Ｃ的一
个连续状态。如图１所示，Ｄ＝Ａ∩Ｂ而Ｅ＝Ｂ∩Ｃ。

图１　 “起来”中动结构的修饰区间

Ｆｉｇ．１　Ｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎｒａｎｇｅｓｏｆ“ｑｉｌａｉ”ｍｉｄｄｌｅｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ

　　严格说来，只有 Ｂ区间的修饰语出现在 “起

来”结构中时才是真正的中动结构。由于Ｄ和Ｅ区
间的修饰语的双向性，将修饰语落在这两个区间的

“起来”结构视为次原型中动结构。韩志玲、倪

蓉［２２］根据原型范畴理论将连动句分为原型、非原型

和边缘连动句三类，这是一种很好的划分思路。由

于本文中动结构的区间是一个连续概念，所以只借

用了原型和次原型两个概念。综合本文的语料用例，

将各区间中的修饰语总结如下。

表１　“起来”中动结构各区间及对应的修饰语
Ｔａｂ．１　Ｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎｒａｎｇｅｓｏｆ“ｑｉｌａｉ”ｍｉｄｄｌｅ

ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎａｎｄｔｈｅｉｒｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ

区间名称 修饰语

Ａ 第一节中的“营养”；例９的ｌｉｋｅａｔｈｒｉｌｌｅｒ

Ｂ 例２的“可靠”等，例７中ａ的ｓｍｏｏｔｈｌｙ，例１１的
“效果小”

Ｃ 例１的“惬意”等；例１０的“力不从心”等；例１３
的“兴味盎然”等；例在１４的“需要慎重一点”

Ｄ 例１６的“惭愧”等

Ｅ
例３的“方便”等，例７中ｂ的ｅａｓｙ；例１２的“所
需时间越来越多”；例１５的“发觉与酸奶风味大
不相同”

　　如表１所示，修饰语落在哪个区间，其是否为
（原型／次原型）中动结构便一目了然。值得一提的
是，交集Ｄ其实就是指曹宏［８］中的提到的 “听／看／
想／说起来”。

例１６　ａ．在 《冬夜》中所有的诗，说起来是

很惭愧啊。

ｂ．姑姑的观点听起来顺耳。
　　ｃ．刚才的情景回想起来十分虚幻。
　　ｄ．吃醋听起来不大漂亮。
　　ｅ．周围万事看起来新异怕人。

这些 “Ｖ起来”多数时候都是可以提前［１３］或是

可以省略的［１１］，证明附加语可以直接修饰主语，那

么它们应该是落在 “表现事物的内在或本质属性”

的Ａ区。但由于可以被 “Ｖ起来”修饰，所以也算
是中动，不过不是原型中动，只是次原型中动。

６３２



　第３期 何　玲：汉语 “起来”中动结构判定标准 　

不过本文提出的标准在遇到附加语是两个或多

个形容词语义指向不同时似乎会出现困难，如例１７
所示。此时采取分开分析的方式即可解决这个问题。

例１７　ａ．……文摘、晚报之类，读起来轻松
獉獉

（指向非施事）又省时间
獉獉獉

（指向施事）……

　　ｂ．（这文章）现在我们读起来，在以下几个方
面仍然感到非常亲切

獉獉獉獉
（指向非施事）和深受启发

獉獉獉獉
（指向施事）。

　　ｃ．…… 如今大受台湾人的喜爱而纷纷登堂入
“宴”，吃起来颇有一番滋味

獉獉獉獉
（指向非施事）和感慨

獉獉
（指向施事）。

　　ｄ．薯浓汤……吃起来特别爽口
獉獉
、温煦
獉獉

（指向非

施事），满嘴
獉獉

“中国
獉獉
”情感
獉獉

（指向施事）。

　　ｅ．学习西方现代制药工艺制成中药制剂，用起
来效果好
獉獉獉

（指向非施事）、方便
獉獉

（即可指向施事又

可指向非施事）。

四、结束语

本文尝试用语料库和英汉对比的方法提出了一

个操作性较强的中动结构判定标准，以便从大量的

“起来”句语料中遴选出合格的中动句，从而建立

小型中动结构语料库对英汉中动结构做进一步的分

析。相对于前贤的四种分类观点，即情态说［１５］、类

属性说［７，１５］、隐含施事论元说［１５，１６］和认知诊断标

准［１３］，本文提出的 “附加语语义指向”标准不仅操

作性更强，而且从修饰语的修饰区间来看，原型中

动结构和次原型中动结构还呈现出了一定的规律性，

即修饰语具有了一定的连续性。在实际语料中，即

便修饰语众多，它们也可以较清晰而自然地落到各

自的区间。同时本文为学界目前争议较大的 “听／看
／想／说起来”的判定标准提供了新的理据，认为其
为次原型中动结构。即便是遇到多个附加语多个语

义指向的实际语料，分开分析也可以解决。
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